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Procès-verbal du Comité d’administration de la Municipalité régionale de comté (MRC) de Pontiac 
tenue mardi le 15 avril 2008 à compter de 08 h 30 à l’école de Jean-Paul II sous la présidence de 
monsieur Albert Armstrong. 
 
Minutes of the meeting for the Administration Committee of Regional County Municipality (MRC) of 
Pontiac held on Tuesday April 15, 2008 starting at 08 h 30 at John Paul II - Mr. Albert Armstrong 
presiding. 
 
1. OUVERTURE ET PRÉSENCES / OPENING AND ATTENDANCE  
 

Présences / Attendance :  
 

Monsieur  Albert Armstrong, maire de Shawville 
 Monsieur  Wayne Venne, maire de Waltham 
 Monsieur  Gerry Manwell, maire de Portage-du-Fort 

Monsieur  Gerry Labelle C.G.A. 
Monsieur Rémi Bertrand, directeur général MRC de Pontiac 
Monsieur  Michael McCrank, préfet de la MRC de Pontiac 
Madame,  Nancy Dagenais, adjointe administrative aux comités des maires 

   
Absent : 
 
Monsieur  Ken O’Leary, conseiller de Litchfield** 

Monsieur Brian Adam, préfet adjoint de la MRC de Pontiac* 
 

 
2. ADOPTION DE L’ORDRE DU JOUR /  
 

ADM-04-01 
 
Il est proposé par monsieur Venne et appuyé par monsieur Manwell et unanimement résolu 
d’adopter l’ordre du jour tel que modifié:  
 
ADOPTÉE 
 
 
ADOPTION OF THE AGENDA 
 
ADM-04-01 
 
It is motioned by Mr. Venne and seconded by Mr. Manwell and unanimously resolved to adopt 
the agenda as modified. 
 
CARRIED 
 
 

3. ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL DE LA RENCONTRE DU 18 MARS 2008 
 
ADM-04-02 
 
Il est proposé par monsieur McCrank et appuyé par monsieur Manwell et unanimement résolu 
d’adopter le procès-verbal de la rencontre du Comité d’administration en date du 18 mars 2008. 
 
ADOPTÉE 
 
 
ADOPTION OF THE MINUTES FOR MARCH 18, 2008 MEETING 
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ADM-04-02 
 
It is motioned by Mr. McCrank and seconded by Mr. Manwell and unanimously resolved to adopt 
the minutes of the Administration Committee meeting held on March 18, 2008. 
 
CARRIED 
 
 

4. VISITEURS / VISITORS 
 
M. Bill Stewart - Motos à la Bay 
Mr. Bill Stewart Bikes in the Bay 
Filing of posters for the Bikes in the Bay activity 
 
Looking for financial help. 
 
The committee asks that the Administration Committee recommend to the Council of mayors that 
funding for the activity be approved. 
 
They estimate expenses of $ 20,000 for operation of the weekend.   
 

5. ACTIVITÉS DE PROMOTION 
 
ADM-04-03 
 
ATTENDU QUE  La MRC Pontiac contribue financièrement aux fonds de promotion 

touristique du CLD ; 
 
ATTENDU QUE  La MRC mandate le CLD pour sa représentativité au niveau 

touristique à même ce fond ; 
 
Il est proposé par monsieur Venne et appuyé par monsieur Manwell et résolu de recommander 
au CLD d’appuyer certains évènement tels que Motos à la Baie et d’apposer le logo de la MRC à 
côté du logo du CLD. 
 
ADOPTÉE 
 
 
PROMOTION ACTIVITIES 
 
ADM-04-03 
 
WHEREAS  The MRC Pontiac contributes financially to the CLD tourism 

promotion budget ; 
 
WHEREAS  The MRC Pontiac mandates it’s representation to the CLD at the 

tourism level of this fund; 
 
It is moved by Mr. Venne and seconded by Mr. Manwell and resolved to recommend to the CLD 
that they support events such as the Bikes in the Bay and that the MRC logo appear on all 
publicity alongside the CLD logo. 
 
CARRIED 
 
 
TOURNOI DE GOLF – CHEVALIER DE COLOMB – M. GIGUÈRE – KNIGHTS OF COLOMBUS 
– GOLF TOURNAMENT 
 
M. Giguère demande que les municipalités soient avisées du tournoi, les profits iront au centre 
de dialyse de la CSSS.  Le tournoi aura lieu le 31 mai au terrain de golf Pontefract. 
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Nancy enverra par courriel l’affiche aux municipalités. 
 
 
Profits from the golf tournament will be going towards the Dialysis unit of the Shawville Hospital.  
31 mai – Pontefract Golf Club.  Mr. Giguère is here to promote his golf tournament and would 
appreciate the mayors spread the word.   
 
Nancy will e-mail the posters to all the municipalities.  
 
 
 
Monsieur Dean Pantalone – Directeur CDE  
 

6. COMITÉ DE SÉLECTION VILLÉGIATURE 
 
ADM-04-04 
 
Il est proposé par M. McCrank et appuyé par M. Armstrong et résolu de nommer M. Wayne 
Venne comme membre du Comité de sélection de Villégiature il est également résolu que 
monsieur Manwell sera le substitue. 
 
CARRIED 
 
RESORT SELECTION COMMITTEE  
 
ADM-04-04 
 
It is moved by Mr. McCrank and seconded by Mr. Armstrong and resolved to name Mr. Venne as 
a member of the Resort Selection Committee, it is equally resolved that  Mr. Manwell will remain 
as substitute. 
 
ADOPTÉE  
 
INFORMATION – W. VENNE 
June 27th – Golf Tournament – sponsored by the Upper Pontiac Sports Complex and the 
Allumettes & Waltham Fire Dept.– proceeds the Arena and the 2 fire depts.. 
 
 
June 20th – SQ & MRC Golf Tournament in Vinton 
 
(Check with Mike for wording) 
 
ADM-04-05 
Il est proposé par monsieur Adam et appuyé par monsieur O’Leary … 
 
 
Commandant’s Golf Tournament 
 
ADM-04-05 
 
It is moved by Mr. Adam and seconded by Mr. O’Leary and the MRC Pontiac donate hours to the 
commandant’s golf tournament this tournament and have the mayors donate the money. (Mike to 
write the resolution) 
 
 
 

7. POINTS DÉCOULANT DES PROCÈS-VERBAUX DES RENCONTRES ANTÉRIEURES / 
BUSINESS ARISING FROM PREVIOUS MEETING 
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A. FCM – CONFÉRENCE  
 
INFORMATION (Mr. Brian Adam), 
Aucune traduction pour les discussions 
 
Mr. Adam briefs that the conference was very much a green conference, centered around green 
technologies and innovations being used across Canada.  He felt this was very much an urban 
discussion.  He did make a point of getting to the tables in the commercial fairs room and spoke 
to people who specialize (office in Ottawa) in the construction of green buildings in rural areas; he 
spoke to them about the possibility of developing plans for a green building in the MRC Pontiac.  
That contact information has been transmitted to Rémi.   
 
He also took the opportunity to visit the Plasco plant in Ottawa.  They toured the plant and 
listened to an explanation of the procedure, however he didn’t get to see the plant in operation 
because it was shut down.  He states that it is still at the trial and error stage.  This particular 
plant is only handing up to 50,000 tonnes, they are planning another plant in the other side of the 
city with another 50,000 tonnes, Mr. Adam questions where the rest of the garbage will go.  He 
feels that they seem confident in being to iron out the wrinkles they have, they are very aware of 
the competition.  He felt it was good firsthand look at the process but again didn’t see it as a 
short-term solution for our issues.   
 
Question – Albert – Is there any green funding that could be available to us for the building of a 
new structure. 
 
Mr. Adam  The advice is available to us, there may be funding. 
 
Rémi – at the building stage there is grant money available to us, Mr. Bertrand feels that if there 
is anything we can go and get green at the building stage we should do it. This is one of the 
mandates he gave to the engineering firms.  
 
 
NOUVELLE BÂTISSE MRC / MRC NEW BUILDING 
 
INFORMATION 
 
Mr. Rémi Bertrand briefs the committee that the land near the river in Campbell’s Bay is being 
sold by Mr. Denis Larivière.  Mr. Bertrand has consulted 2 firms to ask if they could prepare a 
detailed quote for 2 different scenarios regarding the new MRC building.  These quotes will be 
reviewed before any commitment is made.  Mr. Bertrand expects to have these quotes before the 
next meeting in May. 
 
This item is postponed until the May meeting. 
 
 
Monsieur Bertrand est mandaté par le Comité d’administration d’acquérir une soumission sur le 
coût de faire arpenter le terrain le long de la rivière Outaouais.  Il est également résolu que 
monsieur Bertrand ramènera l’information de la procédure dans le code municipale pour donner 
un reçu d’impôt en lieu de dons (maximum). 
 
Mr. Bertrand is mandated by the Administration Committee get an estimate on the cost of 
surveying the land along the sides of the Ottawa River.  It is also mandated that Mr. Bertrand will 
acquire information on the procedure in the municipal code for the issuing of tax receipts for 
donations (ceiling).   
 
 
CE POINT EST REPORTÉ À LA RENCONTRE DE MAI 
 
EXTRAIT DE LA RENCONTRE DU COMITÉ DE DÉVELOPPEMENT STRATÉGIQUE DE 
FÉVRIER 2008 
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Les municipalités de Fort-Coulonge et Mansfield travailleront ensemble. Mansfield adoptera une 
résolution lors de son conseil municipal.  Ensemble les municipalités engageront une (1) 
personne ressource, le coût sera divisé. 
 
Il est proposé par monsieur Brian Adam et appuyé par monsieur Terry Richard et résolu de 
recommander au Comité d’administration qu’une portion de 15 % du salaire pour cette personne 
ressource soit subventionnée par la MRC Pontiac. 
 
ADOPTÉE 
 
Recommandation du Comité d’administration 
 
Avant d’approuver une participation de la MRC de Pontiac quant au salaire, monsieur Armstrong 
demande que monsieur Durocher fournisse aux membres du Comité d’administration lors de la  
prochaine rencontre d’avril, le mandat de la personne ressource sous forme de rapport écrit. 
 
 
EXTRACTED FROM THE MINUTES OF THE ECONOMIC DEVELOPMENT COMMITTEE OF 
FEB. 18 2008 
 
Fort-Coulonge and Mansfield will be working together on the Main Street project. Mansfield will 
be passing a resolution at this month’s Council meeting.  Together the municipalities will be hiring 
one (1) resource together; the costs will be divided. 
 
It is motioned by Mr. Brian Adam and seconded by Mr. Terry Richard and resolved to recommend 
to the Administration Committee that a 15 % portion of the salary for this resource person be 
subsidized by the MRC. 
 
CARRIED 
 
Recommendation of the Administration Committee 
 
Before the Administration Committee agrees to a financial partnership, Mr. Armstrong asks that 
Mr. Durocher deliver the mandate of this resource person to the next Administration Committee 
meeting in April, in writing.  Mr. Durocher agrees. 
 
 

8. TRANSFERT D’ARGENT / MONEY TRANSFERS  
 

AUCUN / NONE 
 
9. RELEVÉ FINANCIER MRC (GERRY LABELLE) /  

 
ADM-04-06 
 
Il est proposé par monsieur McCrank et appuyé par monsieur Venne et unanimement résolu 
d’accepter le rapport financier de la MRC tel que présenté par monsieur Gerry Labelle en date du 
31 décembre 2007. 
 
ADOPTÉE 
 
 
FINANCIAL UPDATE (GERRY LABELLE) 
 
ADM-04-06 
 
It is proposed by Mr. McCrank and seconded by Mr Venne and unanimously resolved to accept 
the year-end financial statement presented by Mr. Gerry Labelle as December 31, 2007. 
 
CARRIED 
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10. LISTE DES COMPTES À PAYER 
 
ADM-04-07 
 
Il est proposé par monsieur Venne et appuyé par monsieur Manwell et unanimement résolu 
d’autoriser le paiement de la liste des comptes à payer tel que modifiée au montant de 79 828,59 
$ datée du 15 avril 2008. 
 
ADOPTÉE 
 
 
AUTORITÉ DE PAIEMENT DES FACTURES 
 
Certificat de disponibilité de crédits 
 
Je, soussigné, RÉMI BERTRAND, secrétaire-trésorier de la Municipalité régionale de comté de 
Pontiac certifie qu’il y a des crédits disponibles pour effectuer le paiement des dépenses ci-
dessous mentionnées. 

 
EN FOI DE QUOI, ce certificat est donné ce 15e jour du mois d’avril 2008. 
 
 
________________________  
Rémi Bertrand, secrétaire-trésorier par intérim 
 
 
____ 
 
 
LIST OF ACCOUNTS TO BE PAID 
 
ADM-04-07 
 
It is proposed by Mr. Venne and seconded by Mr. Manwell and unanimously resolved to 
authorize payment of the modified list of accounts in the amount of $ 79,828.59 dated as of April 
15th 2008 as deposited by Mr. Gerry Labelle.  
 
CARRIED 
 
 
AUTHORITY OF PAYMENT OF THE LIST OF BILLS 
 
Certificate of availability of credits 

 
I, the undersigned, RÉMI BERTRAND, Secretary-Treasurer of the Regional County Municipality 
of Pontiac certify that there are sufficient credits available to carry out the expenditure mentioned 
above. 
 
In witness whereof, this certificate is given 
in Litchfield this 15th day of April 2008 

 
__________________________  
Rémi Bertrand, Secretary-Treasurer  
 

11. PAIEMENT DES MAIRES SUPPLÉANT POUR LE CONSEIL DES MAIRES 
 
ADM-04-08 
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Il est proposé par monsieur Manwell et appuyé par monsieur Venne et résolu qu’un maire 
suppléant soit payé 200 $ s’il assiste à une rencontre du Conseil des maires. 
 
 
PRO-MAYORS STIPEND FOR COUNCIL MEETINGS 
 
ADM-04-08 
 
It is moved by Mr. Manwell and seconded by Mr. Venne and resolved that should a pro-mayor 
attends a council of mayors meeting that the stipend will be 200 $.  
 
 

12. PISCINE PONTIAC 
 
ADM-04-09 
 
Il est proposé par monsieur Venne et appuyé par monsieur Armstrong et résolu de nommer 
monsieur Albert Armstrong comme membre du Comité de la Piscine Pontiac à titre de 
représentant de la MRC Pontiac. 
 
ADOPTEÉ 
 
 
PONTIAC POOL 
 
ADM-04-09 
 
It is motioned by Mr. Venne and seconded by Mr. Armstrong and resolved to nominate Mr. Albert 
Armstrong as a member of the Pool Committee as a MRC representative. 
 
CARRIED 
 
 

13. COLLOQUE & SYMPOSIUM MONSIEUR FERNAND SANCHEZ  
 

EXTRAIT DE LA RENCONTRE DU COMITÉ DE DÉVELOPMENT STRATÉGIQUE DU 14 AVRIL 
2008. 
 
Il est proposé par M. Richard Romain et appuyé par M. Adam et résolu de recommander au 
Comité d’administration de nommer M. Fernand Sanchez comme représentant de la MRC 
Pontiac au colloque d’aménagement écosystèmiques (mai) et le symposium Biomasse (22-23 
avril), il est également résolu que la MRC déboursera pour l’enregistrement, les frais et les 
déplacements de M. Sanchez.   
 
UNANIMEMENT ADOPTÉE 
 
 
ADM-04-10 
 
Il est proposé par monsieur McCrank et appuyé par monsieur Manwell et résolu de nommer 
monsieur Fernand Sanchez comme représentant de la MRC Pontiac pour assister au symposium 
Biomasse en avril 2008 ainsi qu’au colloque écosystémiques en mai 2008, il est également 
résolu de payer l’enregistrement, les frais et le déplacement de monsieur Sanchez. 
 
ADOPTÉE 
 
 
MR. FERNAND SANCHEZ TO ATTEND SYMPOSIUM AND COLLOGUE AS MRC 
REPRESENTATIVE 
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ADM-04-10 
 
It is moved by McCrank and seconded by Manwell and resolved to nominate Mr. Fernand 
Sanchez as an MRC Pontiac representative at the following symposiums, Biomasse in April and 
Colloque d’aménagement écosystémiques in May.  It is equally resolved to pay his enrolment, 
expenses and mileage. 
 
CARRIED 

 
14. EXTRAIT DU COMITÉ D’AMÉNAGEMENT DU 8 AVRIL 2008 

 
RAPPORT ANNUEL TPI – INVESTISSEMENTS 
 
It is moved by Mr. Maleau and seconded by Mr. Adam and resolved to recommend to the Administration 
Committee that the money presently sitting in the TPI fund be administered by them to the best of their 
knowledge.  It is also recommended that the money be deposited in chunks to prevent locking in.  Equally 
it is noted that the TPI money is presently sitting in the MRC account and that must separated and any 
interest and expenses must be accounted for. 
 
CARRIED 

 
15. INVESTISSEMENT TPI 

 
ADM-04-11 
 
Il est proposé par M. Venne et appuyé par M. Manwell et résolu de mandater monsieur Rémi 
Bertrand de créer un compte séparé pour la gestion des fonds TPI et de leur investissement. 
 
ADOPTÉE 
 
 
TPI INVESTMENT FUNDS 
 
ADM-04-11 
 
It is moved by Mr. Venne and seconded by Mr. Manwell and resolved to mandate Mr. Rémi 
Bertrand to create a separate account to handle the TPI funds and investments. 
 
CARRIED 
 
 

16. EXTRAIT DU COMITÉ CDE DU 7 AVRIL  
 
DEMANDE DE COMMANDITE – EXPOSITION CENTRALE CANADIENNE À OTTAWA 
 
Il est proposé par monsieur Al Davis et appuyé par monsieur Perreault et résolu de recommander au 
Comité d’administration de donner un appui favorable à la demande de commandite de l’Exposition 
Centrale du Canada à Ottawa. 
 
ADOPTÉE 
 
COMMANDITE DU L’EXPOSITION CENTRALE DU CANADA POUR 2008 
 
ADM-04-12 
 
Il est proposé par M. Manwell et appuyé par M. Venne et résolu de donner un appui financière de 
1000 $ à l’Exposition Centrale Canadienne à Ottawa pour l’année 2008.  Il est également résolu 
de mandater le CLD pour l’organisation et la publicité des évènements pour la journée du 
Pontiac. 
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THE CENTRAL CANADA EXHIBITION IN OTTAWA  
 
It is moved by Mr. Al Davis and seconded by Mr. Perreault and resolved to recommend to the 
Administration Committee that they support the request from the Central Canada Exhibition in Ottawa for 
sponsorship. 
 
CARRIED 
 
2008 SPONSORSHIP TO CENTRAL CANADIAN EXHIBITION 
 
ADM-04-12 
 
It is moved by Mr. Manwell and seconded by Mr. Venne and resolved to support the financial 
request from the Canadian Central Exhibition in the amount of $1000 for the year 2008.  It is 
equally moved to have the CLD communication people organize acitivities and publicity for this 
particular event. 
 
CARRIED 
 
 

 
17. EXTRAIT DU COMITÉ D’AMÉNAGEMENT DU 8 AVRIL 2008 

 
GESTION DES MATIERES RESIDUELLES - EMBAUCHE D’UN CHARGE DE PROJET, 
FERMETURE DES LIEUX D’ENFOUISSEMENT EN TRANCHEE, DELEGATION DE 
COMPETENCE 
DOCUMENTS EN CONSULTATION 
RECOMMANDATION 
 
Il est proposé par monsieur Maleau et appuyé par monsieur Lang et résolu de recommander au Comité 
Administration l’embauche de monsieur André Pellerin, étudiant de l’université d’Ottawa en 
environnement, comme chargé de projet pour la gestion des matières résiduelles.  
 
ADOPTÉE 
 
MANAGEMENT OF RESIDUAL MATERIALS - HIRING OF A PROJECT MANAGER, 
CLOSING OF THE IN-TRENCH DISPOSAL SITES, DELEGATION OF JURISDICTION 
CONSULTATION DOCUMENTS 
RECOMMENDATION 
 
It is moved by Mr. Maleau and seconded by Mr. Lang and resolved to recommend to the Administration 
Committee the hiring of Mr. André Pellerin, student at Ottawa University in Environment, as the Project 
Manager for Waste Management. 
 
CARRIED 
 
Nous enregistrons l’arrivée de monsieur Brian Adam et monsieur Ken O’Leary à 11 h 10. 
 
EMBAUCHE D’UN CHARGÉ DE PROJET POUR LA GESTION DES MATIÈRES RÉSIDUELLES 
 
ADM-04-13 
 
Il est proposé par monsieur Manwell et appuyé par monsieur O’Leary et résolu par le Comité 
d’administration d’appuyé la recommandation du Comité d’aménagement d’embaucher monsieur André 
Pellerin étudiant de l’Université d’Ottawa en environnement, comme chargé de projet pour la gestion des 
matières résiduelles. 
 
ADOPTÉE 
 
 
HIRING OF PROJECT MANAGER FOR WASTE MANAGEMENT 
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ADM-04-13 
 
It is moved by Mr. Manwell and seconded by Mr.O’Leary and resolved by the Administration Committee to 
endorse the recommendation of the Land Use Committee for the hiring of Mr. André Pellerin student at 
Ottawa University in Environment, as the Project Manager for Waste Management. 
 
UNANIMOUSLY CARRIED 
 
 

18. CAHIER SPÉCIAUX – LEDROIT 
 
ADM-04-14 
 
Il est proposé par monsieur Ken O’Leary et appuyé par monsieur Wayne Venne et résolu de 
donner autorité à monsieur Rémi Bertrand et Mme Danielle Bélec à dépenser un montant 
maximum de 1 500 $ à même l’enveloppe de promotion de la MRC envers le Cahier Spéciaux – 
LeDroit. 
 
ADOPTÉE 
 
 
LEDROIT – CAHIER SPÉCIAUX 
 
ADM-04-14 
 
It is moved by Mr. Ken O’Leary and seconded by Mr. Wayne Venne and resolved to authorize Mr. 
Rémi Bertrand and Mrs Danielle Bélec to spend up to $ 1500 from the MRC promotion budget 
toward the Cahier Spéciaux – LeDroit. 
 
CARRIED  
 
 

19. DÉCLARATION DE COMPÉTENCE 
 
ADM-04-15 
 
Il est proposé par monsieur Brian Adam et appuyé par monsieur Wayne Venne et résolu de 
mandater monsieur Rémi Bertrand de demander à tous les municipalités une résolution de leur 
conseil donnant une déclaration de compétence à la MRC Pontiac pour le dossier de la gestion 
des matières résiduelles. Il est également résolu que la MRC Pontiac fournira par courriel le 
modèle de résolution aux municipalités pour leur rencontre. 
 
ADOPTÉE 
 
 
DELEGATION OF POWER 
 
ADM-04-15 
 
It is moved by Mr. Brian Adam and seconded by Mr. Wayne Venne and resolved to mandate Mr. 
Rémi Bertrand to request that all the municipalities provide a resolution from their council asking 
to delegate power to the Pontiac MRC to handle the residual materials waste management file.  It 
is equally resolved that the MRC will provide a sample resolution to the councils by e-mail. 
 
CARRIED 
 
 

20. SÉCURITÉ PUBLIQUE (A. LANGEVIN) PUBLIC SECURITY 
M. Langevin et M. Legault 
 
Extrait du conseil des maires du 25 mars 2008 


